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2011. március 11-én, pénteken, 14.46-
kor, néhány erĘs elĘrengést követĘen 
Japán történetének legnagyobb, 

a Richter-skála szerinti 9-es erĘsségĦ 
földrengése rázta meg a Tohoku régió 
csendes-óceáni partvidékét. A rengés az 
1900-tól számítható folyamatos megfi-megfi-
gyelés óta a legnagyobb földrengések 
közé sorolható, melynek hangját az ala-
csony pályán épp a terület felett elhala-án épp a terület felett elhala-n épp a terület felett elhala-
dó GOCE mĦhold is érzékelte. A rengés 
epicentruma 70 kilométerre az Oshika-
félsziget csücskétĘl a Csendes-óceán me-
dencéjében volt, míg a hipocentrumot kb. 
30 kilométeres mélységben regisztrálták. 
A földrengés egy tipikus szubdukciós 
övhöz volt köthetĘ. Az ilyen jellegĦ 
földrengések a legpusztítóbbak, mert 
a két hatalmas kĘzetlemez egymásnak 
feszülésébĘl származó energia, hirte-, hirte-
len szabadul fel és földrengést okozhat. 
2011. március 11-én 14.46-kor a lemezek 
egymásnak feszülésébĘl származó 
földrengés kb. 30 kilométer mélyen 
pattant ki, ami sekélynek mondható. 
Honshu sziget e partvidéke meglehetĘ-
sen sík, melynek monotonságát csak az 
alig 50–100 méter magas miocén-pliocén 
korú, egykori víz alatti vulkánok száraz-ú, egykori víz alatti vulkánok száraz- egykori víz alatti vulkánok száraz-
ra került maradványai, hialoklasztit és se-
kélytengeri homokos üledékek rétegsorá-
ból álló dombsorai törik meg. Északabbra 
az Oshika-félsziget, illetve az attól észa-
kabbra található középhegységi táj pedig 
a szubdukció frontjának hátrálása miatt az 
egykoron Honshu középsĘ vidékét alko-

tó kristályos alaphegységbĘl leszakadó, a 
szubdukció frontjával párhuzamos lefutá-
sú tája alkotja e vidék morfológiáját.

A hatalmas földrengés, mely a 
szubdukciós fronthoz köthetĘ mélyten-
geri ároktól alig néhány tíz kilométerre 
pattant ki a szárazulat felé esĘ oldalon, 
úgy 70 kilométerre a parttól, a hirtelen 

mozgás hatására az óceán vizét mozgás-
ba hozva hatalmas cunamit indított útjá-
ra. A cunami a parthoz közeledve a se-
kélyebb tengerrel fedett régiókra érve 

lelassult, és az eredeti hosszú hullám-
hosszú cunamihullámok feltornyosulva 
rövid hullámhosszú, de nagy amplitúdó-údó-dó-
jú hullámokká váltak, melyek a Sendai-
öböl környékén 40 méter magasságot is 
megközelítĘ iszonyú vízfallal érkeztek a 
parthoz. Mivel a cunamihullám a föld-
rengést követĘen nagy sebességgel szá-

guldott, a rövid távolság miatt perceken 
belül elérte a partot. A japánok ugyan ko-
rábban kiépítettek egy cunamivédĘ gát-ítettek egy cunamivédĘ gát-tettek egy cunamivédĘ gát-
rendszert a Sendai-öböl védelmére, de 
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Ishinomaki városa a cunami elĘtt (2010. június 25.)  és utána (2011. március 30.) (forrás: Google Earth)

Leszakított bádog tetĘszerkezet a Kitakamigawa folyó hídja közelében
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azokat legjobb esetben is csak 15 méter 
magas érkezĘ hullámra tervezték, és bár 
a fal valamit csökkentett az elsĘ hullám 
érkezésének energiáján, egy 40 méter 
magas cunamihullámmal szemben esé-
lye nem volt a katasztrófa megállítására. 
Bár a cunami energiája gyorsan csökken 
a széles parti sávon, azokon a helyeken, 
ahol folyótorkolatok vagy mélyebb öblök 
voltak, a cunami csaknem 10 kilométer-
re is behatolt a szárazföld belsejébe. Ez 
történt a Miyagi partvidéken, Sendai vá-
rosától pár tíz kilométerre északra. Külö-
nösen drámai pusztítást végzett a cunami 
Ishinomaki történelmi településén, ahol 
a Csendes-óceán felé esĘ kedves kisvá-
rosi területeket, illetve a Kitakamigawa 
folyó partvidékét szinte „lenyírta” a 
több hullámban érkezĘ cunami. Érde-
kes módon ugyan Ishinomaki az Oshika-
félsziget árnyékában van, a tengeraljzat 
morfológiája és az öböl geometriája a 
cunamihullámokat közvetlenül a város fe-
lé terelte. A Sendai-öböl e területén alap-
vetĘen a kis szigettengerével bájos japán 
halászfalut idézĘ Matsushima városka 
menekült meg. A több kis sziget és a vál-
tozatos tengeraljzat képes volt az érkezĘ 
hullámokat jelentĘsen legyengíteni, így 
azok „csupán” néhány méter magas hul-
lámként érkeztek a városhoz, így a már 
meglévĘ gátrendszer meg tudta védeni. 
Természetesen a Sendai városától délre 
esĘ területek a Sendai-öböl déli részén 
a meglévĘ gátrendszer ellenére ki voltak 
téve a katasztrófának. A Sendai-öböl egy 
hatalmas, 100 km széles, klasszikus kör-
íves öböl, széles homokos parttal, mely a 

sekély tengerbĘl emelkedik ki. A homo-
kos föveny mögött homokdĦnék, majd 
azok mögött rizsföldek, és egy mocsaras, 
sok kis folyóval átjárt síkvidék található, 

mely helyenként 50 
km szélességet is elér. 
A tengerpart itt több 
komoly ipari létesít-
ménynek is helyet 
adott, mint olajfino-
mítók, kikötĘk, és a 
fukushimai atomerĘ-
mĦ.  Ez utóbbi, bár 
a neve Fukushimára 
utal, a 300 ezres vá-
rostól 40 km-re nyu-
gatra, az óceán part-
ján található. Az 
erĘmĦvet cunami-
gátrendszer vette kör-
be, melyet 10 méter 
magasra építettek. 
A földrengést köve-
tĘen ~50 perccel ér-
kezett meg az elsĘ 
cunamihullám, mely 
15 méter magasságot 
ért el, így a gát nem 
tudta megállítani, bár 
energiáját jelentĘsen 
csökkentette. A reak-
tor a földrengés hatá-
sára komoly sérülést 
szenvedett, de ebben 
a stádiumban még mĦködtek a szokásos 
rutinok, mint a blokkok leállítása, a sérült 
rendszerek áramellátását szolgáló bizton-
sági dízel-energiaforrások a hĦtĘrendszer 
mĦködtetésére. A cunami azonban azzal, 
hogy áttörte a védĘgátat, a reaktor terü-áttörte a védĘgátat, a reaktor terü- a védĘgátat, a reaktor terü-
letét és a biztonsági generátorokat víz-
zel borította be. Így azok rövid idĘ után 

leálltak, s ez a reaktor mindennemĦ hĦ-s ez a reaktor mindennemĦ hĦ-
tĘrendszerének megsemmisülését jelen-
tette, elkerülhetetlenné téve a túlhevülés 
okozta katasztrófát. 

A földrengés és a cunami együttesen 
Japán történetének egyik legnagyobb 
modernkori katasztrófáját okozta.  (Az 
1923. évi 7,9-es magnitúdójú Kanto föld-
rengés kisebb volt ugyan a tohokuinál, 
de 105 ezer áldozatot követelt és több 
mint félmillió ház pusztult el – a szerk.) 
Egy 2015. március 10-i jelentés alapján 
15 893 a biztosan azonosított áldozatok 
száma, míg 6152 ember sérült meg. To-
vábbra is 2572 személyt tekintenek el-
tĦntnek, míg 228 863 embernek kellett 
átmeneti táborokba költöznie, amíg az 
újjáépítés lehetĘvé teszi, hogy újra ott-
honra leljenek. A megsérült házak szá-
ma közelít a 300 000-hez, melyeknek 
majdnem a fele teljesen összeomlott. 
A pusztításra Japánban úgy tekintenek, 
mint a II. világháború utáni legnagyobb 
katasztrófára, s ami valamilyen szin-
ten minden japán ember emlékezetébe 
mélyen beíródott.

A földrengés és a cunami utáni rom-
eltakarítási és helyreállítási munkálatok 
példaértékĦek, és egyben jelzik a japán 
társadalom és gazdaság hihetetlen erejét. 
A Világbank elemzése szerint a kataszt-
rófa 235 milliárd dollár értékĦ pusztí-
tást végzett, amit szinte az eseményt  
követĘ naptól kezdve folyamatosan hoz-tól kezdve folyamatosan hoz-
nak helyre. Négy évvel a földrengés 
után sikerült ellátogatnom a Sendai-öböl 
északi részére, Ishinomoriba. A város 
szép fekvésĦ, az Oshika-félsziget nya-
kánál, a Kitakamigawa folyó torkola-
tánál fekszik. Több kulturális értéke is 
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Szomorú mementó

Egy a szárazföld felé elferdített parkolóoszlop a folyó jobb 
partján
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van, és szerkezete tipikus japán kisvá-
ros képét mutatja, keskeny utcáival, ala-ét mutatja, keskeny utcáival, ala-t mutatja, keskeny utcáival, ala-
csony, faszerkezetĦ épületeivel. A város 
központjában levĘ dombon kolostor ta-
lálható, míg a domb körül több kisebb 
régi épület áll. A domb körül terül el a 
város eleven része, mely a tengerpart fe-
lé egy kb. 1,5 km széles sávon teljese-
dik ki, keletre tekintve. A cunami ezt a 
területet szinte teljesen elpusztította. A 
GoogleEarth régebbi Ħrfelvétel-gyĦjte-
ményén kitĦnĘen látszik a cunami elĘtti 
keskeny utcás, hagyományos japán há-
zakból álló városszerkezet, míg a cunami 
utáni felvételeken azok teljes pusztulá-
sa figyelhetĘ meg. Hasonló a helyzet a 
Kitamigawa folyó partjával is, melynek 
mentén hangulatos kis házak húzódtak 
a cunami elĘtt. Ezeket úgy 100–500 mé-Ętt. Ezeket úgy 100–500 mé-tt. Ezeket úgy 100–500 mé-
ter széles sávban a cunami szinte leta-
rolta. A tengerpart közvetlen közelében 

a pusztítás óriási volt, szinte semmilyen 
épület nem maradt meg. Néhány alumí-ület nem maradt meg. Néhány alumí-let nem maradt meg. Néhány alumí-éhány alumí-hány alumí-
nium- és bádogszerkezetĦ raktárépüle-
ten jól látszanak a cunamihullám magas- látszanak a cunamihullám magas-cunamihullám magas-

ságát jelzĘ nyomok, mint pl. elferdült 
tartóelemek, átlyukasztott oldalelemek, 
vagy teljesen felcsavart 
fémszerkezetek. A vá-
ros mólóján egy em-ólóján egy em-lóján egy em-
lékmĦsor nehéz kĘele-
meit láthatjuk kiteker-
ve, illetve azok darab-
jait, szanaszét heverve. 
A part közelében a lát-
vány lehangoló. Több, 
5–10 méter magas, 
meddĘhányóra emlé-
keztetĘ fóliával leta-
kart dombot lehet látni, 
melyek alól a törmelék-ól a törmelék-l a törmelék-
bĘl gyerekjátékok, ci-
pĘk, tévék darabjai lát-
szanak ki. A földrengés 
hatására a terület egy 
közel 1 métert meg is 

süllyedt, melynek ered-
ményeként, különösen 
ezen a letarolt tenger-
parti területen, több 
helyen is koszos víz 
fedi a felszínt. Ezeken 
a vizes helyeken né-
hol autós gyerekülé-
sek, babaetetĘ székek, 
vagy éppen egész sor 
konyhai edény látszik 
ki, hihetetlen lehangoló 
képet mutatva. A par-
ti zóna hátterében, a 
domb lábánál találha-ál találha-l találha-
tó a város egyik teme-
tĘje, melynek imahá-
za jelentĘsen megron-

gálódott, de szinte ez az egyetlen épület, 
ami lábon maradt. A cunami energiájára 
jó példák a temetĘ sírkövein található 
karcolásnyomok, illetve a sírkövek pe-

remérĘl lepattintott darabok. Hasonló 
látvány fogad több elbontott ház alapjá-
nak a vizsgálata során is. A japán házak 
többsége beton alapú könnyĦszerkezetes 
épület. Több helyen kitĦnĘen megfigyel-. Több helyen kitĦnĘen megfigyel-
hetĘ volt, amint a beton alapon a fal-
rendszert tartó drótsodronyok egy irány-
ba hajlottak a szárazföld felé. A beton 
alapzaton több helyen láthatók méteres 
nagyságú betondarabok, melyek leváltak 
az alapról. Érdekes módon, a leginkább 
érintett zónában azért vannak olyan há-
zak is, melyek még ma is állnak. Többön 
kevés nyom látható, ami azt jelzi, hogy a 
cunami által szállított törmeléknek alap-
vetĘ hatása lehetett a pusztításban, és 
azokon a helyeken, ahol „csak” víz érte 
el a házakat, a rombolás kisebb mérté-
kĦ volt. Az is egyértelmĦ, hogy a komo-
lyabb vázszerkezettel, vagy éppen be-
tonlap elemekkel épített házak még ezt a 
jelentĘs hatást is képesek voltak kiállni. 

Az újjáépítés nagy erĘkkel folyik. 
A parton több helyen is a már meglé-
vĘ cunamigát megerĘsítése és magasí-

tása folyik. A gátak mellett több elve-
zetĘ csatornát is építenek, melyekbe a 
cunami által érkezĘ vizet lehet elterel-
ni a leginkább kitett városok felĘl. Ko-Ęl. Ko-l. Ko-
moly munka a törmelék elhordása, amit 
a part mentén halmoznak fel, valószí-
nĦleg a késĘbbi védrendszerbe kívánják 
beépíteni. Ishinomaki városka elpusztí-
tott részén már több új ház is áll, me-
lyek mindegyike betonelemekbĘl épí-
tett szerkezet. Persze, kérdés, hogy ki 
fog majd azokba (vissza)költözni. Úgy 
tĦnik, hogy néhány többszintes épület is 
készül, melyeket cunamiveszély esetén 
mint stabil építményt lehet használni a 
menekülĘ lakosságnak.

Összességében nagyon tanulságos volt 
ez a látogatás a cunami pusztította part-cunami pusztította part-
vidékre. MegdöbbentĘ az az energia, ami 
ezt a pusztítást végezte, és hatalmas kihí-
vás Japánnak, hogy mindezt a csapást ki-
heverje.  T
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A sírköveken jól látszanak az ütés- és karcolásnyomok, mutatva a cunami erejét

Óriási erĘvel folyik az újjáépítés

Újjáépül a folyópart (A szerzĘ felvételei)


